
《血缘游戏》短剧剧本
类型：悬疑/惊悚/剧情
总集数：30集
每集时长：10-15分钟
故事梗概：
富豪爱德华·哈里森七十岁生日，家族成员齐聚庄园。一夜之间，所有人被困在一座七层塔楼中，被迫参加“遗产游戏”。系统宣称：通过七层考验者将获得二十亿美元遗产，失败者将“就地处决”。主角艾拉·哈里森——一个被家族视为“外人”的养女——发现这场游戏并非第一次发生。随着游戏深入，家族三十年前的秘密被逐一揭开：伪造的遗嘱、双重身份、背叛与谋杀。在人性贪婪与亲情枷锁之间，艾拉必须决定是踩着亲人的尸骨登顶，还是打破这个持续了三十年的血腥循环。游戏背后，她的祖母维奥莱特和管家马丁隐藏着惊人的真相。




 第一集：生日邀请

场1-1 曼哈顿公寓/艾拉的办公室 日 内

△ 艾拉坐在狭小办公室的电脑前，屏幕上是公司亏损报表。
△ Ella sits in front of her computer in a cramped office, staring at the company's loss reports.

（中文）艾拉：又一个月，又一轮亏损。
（英文）ELLA: Another month, another round of losses.

△ 手机震动。屏幕显示“维奥莱特·哈里森”。
△ Phone vibrates. Screen shows "Violet Harrison".

（中文）艾拉：祖母？
（英文）ELLA: Grandmother?

（中文）维奥莱特（画外）：回来。你父亲七十岁生日。所有人都必须到场。
（英文）VIOLET (O.S.): Come back. Your father's seventieth birthday. Everyone must be present.

△ 艾拉犹豫后答应。电话挂断。
△ Ella hesitates then agrees. Call ends.



场1-2 哈里森庄园/主楼外 日 外

△ 艾拉的旧车驶入庄园。草坪上停满豪车。她自嘲一笑。
△ Ella's old car enters the manor. The lawn is packed with luxury cars. She smiles bitterly.


场1-3 哈里森庄园/主楼内 日 内

△ 长桌上围坐着克里斯托弗（父亲）、帕梅拉（继母）、塞巴斯蒂安（哥哥）、伊莎贝拉（嫂子）、尼科尔（妹妹）、迈克尔（妹夫）、维奥莱特（祖母），以及陌生年轻人内森。
△ At the long table sit Christopher (father), Pamela (stepmother), Sebastian (brother), Isabella (sister-in-law), Nicole (sister), Michael (brother-in-law), Violet (grandmother), and a stranger Nathan.

（中文）克里斯托弗：你来了。
（英文）CHRISTOPHER: You came.

（中文）塞巴斯蒂安：家里的害群之马终于露面了。
（英文）SEBASTIAN: The family's black sheep finally shows up.

（中文）维奥莱特：内森是你父亲的私生子。我们最近才发现。
（英文）VIOLET: Nathan is your father's illegitimate son. We only recently discovered this.

△ 艾拉坐下。所有人眼神冷漠。
△ Ella sits down. Everyone's eyes are cold.



场1-4 哈里森庄园/卧室 夜 内

△ 维奥莱特进入艾拉房间。
△ Violet enters Ella's room.

（中文）维奥莱特：明天一切都会改变。记住：无论如何，你们要互相帮助。
（英文）VIOLET: Tomorrow everything will change. Remember: no matter what, you must help each other.



场1-5 哈里森庄园/走廊 夜 内

△ 维奥莱特在一幅年轻女人画像前停下，低语。
△ Violet stops before a portrait of a young woman, whispers.

（中文）维奥莱特：这一次，会不一样吗？
（英文）VIOLET: Will it be different this time?



 第二集：入睡

场2-1 哈里森庄园/餐厅 日 内

△ 早餐。克里斯托弗宣布将宣布遗产决定。
△ Breakfast. Christopher announces he will reveal inheritance decisions.

（中文）塞巴斯蒂安：终于要说了？
（英文）SEBASTIAN: Finally going to say it?

（中文）尼科尔：帮公司挣钱的是我。
（英文）NICOLE: I'm the one who made money for the company.

△ 维奥莱特要求所有人不得离开直至午饭。
△ Violet orders no one leave until lunch.



场2-2 哈里森庄园/客厅 日 内

△ 午饭后所有人移至客厅。外面下雨。
△ After lunch everyone moves to living room. Rain outside.

（中文）艾拉（对内森）：你怎么想的？
（英文）ELLA (to Nathan): What do you think?

（中文）内森：在寄养家庭长大。突然知道父亲是亿万富翁……我不知道怎么想。
（英文）NATHAN: Grew up in foster care. Suddenly find out father is a billionaire... I don't know what to think.



场2-3 哈里森庄园/客厅 昏 内

△ 所有人突然感到困倦。维奥莱特睁大眼睛。
△ Everyone suddenly feels drowsy. Violet's eyes are wide open.

（中文）维奥莱特：无论如何，你们要互相帮助。
（英文）VIOLET: No matter what, you must help each other.

△ 艾拉陷入黑暗。
△ Ella falls into darkness.



场2-4 塔楼/第一层 夜 内

△ 所有人醒来，发现身处金属房间。
△ Everyone wakes up in a metal room.

（中文）塞巴斯蒂安：这是什么鬼地方？
（英文）SEBASTIAN: What the hell is this place?

△ LED屏幕亮起：【欢迎来到遗产游戏】
△ LED screen lights up: [WELCOME TO THE LEGACY GAME]

（中文）系统：通过七层获得二十亿美元。未通过者就地处决。
（英文）SYSTEM: Pass seven levels to receive two billion dollars. Those who fail will be executed on the spot.

（中文）维奥莱特：三十年前，我也参加过这个游戏。
（英文）VIOLET: Thirty years ago, I also participated in this game.

△ 所有人震惊。
△ Everyone is shocked.



 第三集：游戏开始

场3-1 塔楼/第一层 夜 内

（中文）维奥莱特：那一次，十二人进去，只有我活着出来。
（英文）VIOLET: That time, twelve went in, only I came out alive.

△ 系统宣布第一关规则：戴上项圈，连接锁链和秤砣，头顶齿轮每三分钟下降一次。拿到钥匙解开项圈。未在三轮内获救者死。
△ System announces Level One rules: Wear collars connected to chains and weights. Gear descends every three minutes. Obtain key to unlock collar. Those not freed within three rounds die.

△ 项圈咔哒锁上。石台升起，上有十把钥匙。
△ Collars click shut. Stone platform rises with ten keys.



场3-2 塔楼/第一层 夜 内

△ 所有人冲向石台，互相推搡。
△ Everyone rushes the platform, pushing and shoving.

△ 艾拉和内森没有动，观察锁链长度。
△ Ella and Nathan don't move, observing chain lengths.

△ 第一轮齿轮下降。迈克尔被拽倒。
△ First gear descent. Michael is pulled down.

（中文）迈克尔：救我！
（英文）MICHAEL: Help me!

△ 尼科尔没有回头。
△ Nicole doesn't look back.



场3-3 塔楼/第一层 夜 内

△ 艾拉拿到钥匙，解开自己的项圈。
△ Ella gets a key and unlocks her collar.

（中文）系统：第一位玩家通关。倒计时开始。
（英文）SYSTEM: First player has passed. Countdown begins.

△ 第二轮齿轮下降。迈克尔被齿轮碾死。
△ Second gear descent. Michael is crushed by gear.



场3-4 塔楼/第一层 夜 内

△ 第三轮。克里斯托弗帮助帕梅拉解开项圈。
△ Third round. Christopher helps Pamela unlock.

△ 塞巴斯蒂安因锁链太短差点死掉，最后关头逃脱。
△ Sebastian, with a shorter chain, barely escapes at the last moment.

△ 幸存者：9人（迈克尔死亡）。
△ Survivors: 9 (Michael dead).

△ 奖金翻倍至四千万美元。
△ Prize doubles to $40 million.



 第四集：密室

场4-1 塔楼/通道 夜 内

△ 众人通过狭窄通道。尼科尔哭泣，塞巴斯蒂安斥责。
△ Group passes through narrow passage. Nicole cries, Sebastian scolds.

（中文）伊莎贝拉：你们谁帮迈克尔了？
（英文）ISABELLA: Which of you helped Michael?

△ 无人应答。
△ No answer.



场4-2 塔楼/第二关 夜 内

△ 圆形房间，十把椅子，纸和笔。系统宣布第二关规则：每人写下一个只有自己知道的家族真实秘密。系统随机读三个。若全真，全员通关；若有假，写假秘密者处死。秘密不够“重量”也算假。
△ Circular room, ten chairs, paper and pens. System announces Level Two: Each writes a true family secret known only to them. System reads three randomly. If all true, all pass. If any false, writer dies. Secret lacking "weight" also false.

（中文）维奥莱特：三十年前，我写了假秘密，看着朋友死在我面前。
（英文）VIOLET: Thirty years ago, I wrote a false secret and watched my friend die.

△ 维奥莱特写下纸条。
△ Violet writes.

△ 艾拉写下：我不是克里斯托弗的亲生女儿。
△ Ella writes: I am not Christopher Harrison's biological daughter.



场4-3 塔楼/第二关 夜 内

△ 系统抽取三条。
△ System selects three.

△ 第一条（艾拉）：维奥莱特不是我亲生祖母，我是被收养的。
△ First (Ella): Violet is not my biological grandmother. I was adopted.

（中文）克里斯托弗：什么？！
（英文）CHRISTOPHER: What?!

△ 第二条：克里斯托弗的第一份遗嘱把所有财产留给了情妇和私生子。
△ Second: Christopher's first will left everything to his mistress and illegitimate child.

△ 第三条（维奥莱特）：三十年前的遗产游戏还有另一个幸存者，就在这个房间里。
△ Third (Violet): Another survivor of the Legacy Game thirty years ago is alive and in this room.

（中文）维奥莱特：是管家马丁。他设计了游戏。
（英文）VIOLET: It's the butler, Martin. He designed the game.

△ 系统：三条全真。第二关通过。奖金八千万。
△ System: All three true. Level Two passed. Prize $80 million.



 第五集：背叛者

场5-1 塔楼/第二关到第三关通道 夜 内

△ 通道中，众人质问维奥莱特。
△ In passage, everyone questions Violet.

（中文）塞巴斯蒂安：马丁设计了这个游戏？那他为什么不在这里？
（英文）SEBASTIAN: Martin designed this game? Then why isn't he here?

（中文）维奥莱特：因为他在控制室。他一直在监视我们。
（英文）VIOLET: Because he's in the control room. He's been watching us all along.

△ 艾拉停住脚步。
△ Ella stops.

（中文）艾拉：所以这场游戏是你和马丁一起策划的？
（英文）ELLA: So you and Martin planned this game together?

（中文）维奥莱特：不。三十年前，马丁是玩家之一。他设计游戏是为了报复。
（英文）VIOLET: No. Thirty years ago, Martin was a player. He designed the game for revenge.



场5-2 塔楼/第三关 夜 内

△ 第三关：天平之厅。房间中央有一座巨大的天平。两边各站一人。天平倾斜时，较重的一边安全，较轻的一边会坠入深渊。系统随机配对。
△ Level Three: Hall of Scales. A giant scale in the center. Two people stand on each side. When the scale tips, the heavier side is safe, the lighter side falls into an abyss. System randomly pairs.

△ 系统宣布配对：塞巴斯蒂安 vs 尼科尔；帕梅拉 vs 伊莎贝拉；克里斯托弗 vs 内森；艾拉 vs 维奥莱特。
△ System announces pairs: Sebastian vs Nicole; Pamela vs Isabella; Christopher vs Nathan; Ella vs Violet.

（中文）尼科尔：不！我不能和我哥哥对决！
（英文）NICOLE: No! I can't go against my brother!

（中文）塞巴斯蒂安：放心，我会赢的。
（英文）SEBASTIAN: Don't worry, I will win.



场5-3 塔楼/第三关 夜 内

△ 第一组：塞巴斯蒂安和尼科尔站上天平。尼科尔明显较轻。天平倾斜。
△ First pair: Sebastian and Nicole on scale. Nicole is clearly lighter. Scale tips.

（中文）尼科尔：塞巴斯蒂安，求你了……
（英文）NICOLE: Sebastian, please...

△ 塞巴斯蒂安从口袋里掏出重物（之前藏的铁块）放身上。天平剧烈倾斜，尼科尔掉下深渊。
△ Sebastian pulls heavy objects (iron pieces hidden earlier) from pocket. Scale tips violently, Nicole falls into abyss.

△ 她的尖叫声消失。
△ Her screams fade.

（中文）塞巴斯蒂安：对不起，妹妹。遗产更重要。
（英文）SEBASTIAN: Sorry, sister. The inheritance is more important.



场5-4 塔楼/第三关 夜 内

△ 第二组：帕梅拉 vs 伊莎贝拉。两人体重相近。帕梅拉突然摘下项链扔向伊莎贝拉一侧。天平失衡，伊莎贝拉掉下。
△ Second pair: Pamela vs Isabella. Similar weight. Pamela suddenly throws her necklace onto Isabella's side. Scale unbalances, Isabella falls.

△ 第三组：克里斯托弗 vs 内森。克里斯托弗断臂，身体虚弱。他主动跳下天平。
△ Third pair: Christopher vs Nathan. Christopher, with broken arm and weak, voluntarily jumps off.

（中文）克里斯托弗：你是我的儿子。活下来。
（英文）CHRISTOPHER: You are my son. Survive.

△ 内森震惊。克里斯托弗坠入深渊。
△ Nathan is shocked. Christopher falls.



场5-5 塔楼/第三关 夜 内

△ 第四组：艾拉 vs 维奥莱特。两人站在天平两端。
△ Fourth pair: Ella vs Violet. Both stand on opposite ends.

（中文）维奥莱特：三十年前，我和我的姐妹站在这里。我活了下来。
（英文）VIOLET: Thirty years ago, my sister and I stood here. I survived.

（中文）艾拉：你杀了她？
（英文）ELLA: You killed her?

（中文）维奥莱特：不。她自愿跳下去的。就像克里斯托弗那样。
（英文）VIOLET: No. She jumped voluntarily. Like Christopher.

△ 维奥莱特向前走了一步。天平开始倾斜。
△ Violet takes a step forward. Scale begins to tip.

（中文）维奥莱特：这一次，轮到我了。
（英文）VIOLET: This time, it's my turn.

△ 她纵身跳下。
△ She jumps.

△ 艾拉伸手去抓，没抓到。
△ Ella reaches for her, misses.

（中文）艾拉：不——！
（英文）ELLA: NO——!

△ 幸存者：艾拉、塞巴斯蒂安、帕梅拉、内森（4人）。奖金翻倍至1.6亿。
△ Survivors: Ella, Sebastian, Pamela, Nathan (4 people). Prize doubles to $160 million.



 第六集：控制室

场6-1 塔楼/第四关入口 夜 内

△ 艾拉蹲在深渊边缘，浑身发抖。塞巴斯蒂安和帕梅拉冷漠地看着。内森走过来。
△ Ella crouches at the edge of the abyss, trembling. Sebastian and Pamela watch coldly. Nathan approaches.

（中文）内森：她选择了你。
（英文）NATHAN: She chose you.

（中文）艾拉：她不该死。我们本可以找到别的办法。
（英文）ELLA: She shouldn't have died. We could have found another way.

（中文）塞巴斯蒂安：这就是规则。赢家通吃。
（英文）SEBASTIAN: Those are the rules. Winner takes all.

△ 第四关的门打开。门后是一道长长的走廊，尽头有另一扇门，门上写着“控制室”。
△ Door to Level Four opens. Behind it is a long corridor, at the end another door reading "Control Room".

（中文）系统：第四关：真相的回廊。你们必须穿过走廊。每走十步，系统会播放一段关于哈里森家族过去的录音。听完录音后必须回答一个问题。答错者就地处决。
（英文）SYSTEM: Level Four: Corridor of Truth. You must walk through the corridor. Every ten steps, the system plays a recording about the Harrison family's past. After listening, you must answer a question. Wrong answer results in execution.



场6-2 塔楼/第四关走廊 夜 内

△ 四人开始走。第一步，录音响起。
△ The four begin walking. First step, recording plays.

（中文）录音（女声）：1985年，维奥莱特·哈里森和她的妹妹埃莉诺一起参加遗产游戏。埃莉诺在第一关死亡。维奥莱特活到了最后。
（英文）RECORDING (female voice): In 1985, Violet Harrison and her sister Eleanor participated in the Legacy Game together. Eleanor died in Level One. Violet survived to the end.

（中文）系统：问题——埃莉诺是被谁杀死的？
（英文）SYSTEM: Question - Who killed Eleanor?

（中文）艾拉：没有人。录音没说有人杀她。
（英文）ELLA: No one. The recording didn't say anyone killed her.

（中文）系统：回答错误。
（英文）SYSTEM: Wrong answer.

△ 帕梅拉尖叫。她脚下的地板突然裂开，她掉了下去。
△ Pamela screams. The floor beneath her suddenly opens, and she falls.

（中文）帕梅拉：不——！
（英文）PAMELA: NO——!

△ 艾拉：等等！答案是“维奥莱特”？
（英文）ELLA: Wait! Was the answer "Violet"?

（中文）系统：纠正。帕梅拉已死。剩余玩家继续。
（英文）SYSTEM: Correction. Pamela is dead. Remaining players continue.

（中文）艾拉（自语）：祖母杀死了自己的妹妹？
（英文）ELLA (to herself): Grandmother killed her own sister?



场6-3 塔楼/第四关走廊 夜 内

△ 剩余三人：艾拉、塞巴斯蒂安、内森。继续走。
△ Remaining three: Ella, Sebastian, Nathan. Continue walking.

△ 第二步录音：1990年，克里斯托弗·哈里森伪造了父亲的遗嘱，将母亲的遗产全部转入自己名下。
△ Second step recording: In 1990, Christopher Harrison forged his father's will, transferring all of his mother's inheritance to his own name.

（中文）系统：问题——克里斯托弗的帮凶是谁？
（英文）SYSTEM: Question - Who was Christopher's accomplice?

△ 塞巴斯蒂安脸色煞白。
△ Sebastian goes pale.

（中文）塞巴斯蒂安：……是我。
（英文）SEBASTIAN: ...It was me.

（中文）系统：正确。
（英文）SYSTEM: Correct.

（中文）艾拉：你帮你父亲伪造遗嘱？！
（英文）ELLA: You helped your father forge the will?!

（中文）塞巴斯蒂安：那时候我才二十岁。他答应给我公司的股份。
（英文）SEBASTIAN: I was only twenty then. He promised me company shares.



场6-4 塔楼/第四关尽头 夜 内

△ 最后一步。录音：2000年，艾拉·哈里森被维奥莱特从孤儿院带回。但艾拉的亲生母亲仍然活着，她就是——（录音中断）
△ Final step. Recording: In 2000, Ella Harrison was brought back from an orphanage by Violet. But Ella's biological mother is still alive, and she is—— (recording cuts off)

（中文）系统：系统故障。无法播放完整信息。所有玩家自动通关。
（英文）SYSTEM: System error. Unable to play complete information. All players automatically pass.

△ 控制室的门打开。里面坐着一个人——管家马丁，白发苍苍，坐在轮椅上，面前是数十个屏幕。
△ The door to the control room opens. Inside sits a man - Butler Martin, white-haired, in a wheelchair, facing dozens of screens.

（中文）马丁：欢迎来到控制室，幸存者们。
（英文）MARTIN: Welcome to the control room, survivors.

△ 奖金翻倍至3.2亿。
△ Prize doubles to $320 million.



 第七集：马丁的真相

场7-1 塔楼/控制室 夜 内

△ 控制室布满屏幕，每个屏幕都显示塔楼的不同楼层。马丁转动轮椅，面向三人。
△ Control room filled with screens, each showing different floors of the tower. Martin turns his wheelchair to face the three.

（中文）艾拉：你为什么这么做？
（英文）ELLA: Why are you doing this?

（中文）马丁：因为三十年前，维奥莱特杀死的不是她的妹妹埃莉诺。她杀死的是我的妻子。
（英文）MARTIN: Because thirty years ago, Violet didn't kill her sister Eleanor. She killed my wife.

（中文）塞巴斯蒂安：你的妻子？
（英文）SEBASTIAN: Your wife?

（中文）马丁：埃莉诺是我的妻子。维奥莱特为了活命，把她推下了天平。
（英文）MARTIN: Eleanor was my wife. Violet pushed her off the scale to save herself.

（中文）马丁：我作为设计师活了下来。我发誓要让哈里森家族付出代价。每一代人都要经历这个游戏。
（英文）MARTIN: I survived as the designer. I swore to make the Harrison family pay. Every generation must go through this game.



场7-2 塔楼/控制室 夜 内

（中文）艾拉：所以你把我们都骗进来？
（英文）ELLA: So you tricked us all into this?

（中文）马丁：维奥莱特知道。她三十年来一直在赎罪。这次她召集所有人，是希望你们能互相帮助，打破循环。
（英文）MARTIN: Violet knew. She's been atoning for thirty years. This time she gathered everyone, hoping you would help each other and break the cycle.

（中文）内森：但你还是杀了那么多人。
（英文）NATHAN: But you still killed so many people.

（中文）马丁：游戏规则不是我定的。是哈里森家族自己定的——贪婪、自私、背叛。我只是提供了一个舞台。
（英文）MARTIN: I didn't set the game rules. The Harrison family set them - greed, selfishness, betrayal. I just provided the stage.

△ 塞巴斯蒂安突然冲向马丁。
△ Sebastian suddenly lunges at Martin.

△ 屏幕闪起红光。
△ Screens flash red.

（中文）系统：警告。攻击设计师者就地处决。
（英文）SYSTEM: Warning. Attacking the designer results in execution.

△ 塞巴斯蒂安被一道电流击飞，撞在墙上，抽搐后不动了。
△ Sebastian is thrown back by an electric shock, hits the wall, convulses and lies still.

（中文）艾拉：塞巴斯蒂安！
（英文）ELLA: Sebastian!

△ 塞巴斯蒂安死亡。
△ Sebastian dies.



场7-3 塔楼/控制室 夜 内

△ 艾拉和内森是仅剩的两人。奖金翻倍至6.4亿。
△ Ella and Nathan are the only two left. Prize doubles to $640 million.

（中文）马丁：还有两层。你们可以继续，也可以选择另一条路。
（英文）MARTIN: Two more levels. You can continue, or choose another path.

（中文）艾拉：什么路？
（英文）ELLA: What path?

（中文）马丁：你们可以合作通过剩下的关卡。但有一个条件——你们必须放弃所有奖金，把二十亿捐给慈善机构。
（英文）MARTIN: You can cooperate to pass the remaining levels. But one condition - you must give up all the prize money, donate the two billion to charity.

（中文）内森：那这场游戏的目的是什么？
（英文）NATHAN: Then what's the purpose of this game?

（中文）马丁：测试。测试你们是否有人性。
（英文）MARTIN: A test. To see if you have any humanity left.



 第八集：合作之路

场8-1 塔楼/控制室 夜 内

（中文）艾拉（对内森）：你怎么想？
（英文）ELLA (to Nathan): What do you think?

（中文）内森：我不在乎钱。我从来不是哈里森家的人。
（英文）NATHAN: I don't care about the money. I've never been a Harrison.

（中文）艾拉：我也不在乎。但我想要真相。
（英文）ELLA: I don't care either. But I want the truth.

（中文）艾拉（对马丁）：我的亲生母亲是谁？录音没放完。
（英文）ELLA (to Martin): Who is my biological mother? The recording wasn't finished.

（中文）马丁：她就在这个塔里。第五关。
（英文）MARTIN: She is in this tower. Level Five.

（中文）艾拉：什么？！
（英文）ELLA: What?!



场8-2 塔楼/通往第五关的通道 夜 内

△ 艾拉和内森走向第五关。通道尽头是一扇门，门上写着“血缘之室”。
△ Ella and Nathan walk toward Level Five. At the end of the passage is a door reading "The Blood Room".

△ 门自动打开。
△ The door opens automatically.

△ 房间中央有一个透明的圆柱形容器，里面充满了红色液体。容器中站着一个人——一个中年女人，穿着白色衣服，闭着眼睛，仿佛在沉睡。
△ In the center of the room is a transparent cylindrical container filled with red liquid. Inside the container stands a person - a middle-aged woman in white, eyes closed, as if sleeping.

（中文）艾拉：那是……
（英文）ELLA: That's...

（中文）马丁（通过广播）：你的母亲，埃莉诺·哈里森。她没死。维奥莱特没有杀她。她把你送进了孤儿院，然后消失了三十年。
（英文）MARTIN (via intercom): Your mother, Eleanor Harrison. She didn't die. Violet didn't kill her. She sent you to an orphanage, then disappeared for thirty years.



场8-3 塔楼/第五关 夜 内

（中文）系统：第五关：血缘之室。容器中的液体是你们家族成员的混合血液。要救出埃莉诺，你们必须用自己的血液注满旁边的小容器。血量必须足以维持生命，但不会致死。两人合作，血量平分。
（英文）SYSTEM: Level Five: The Blood Room. The liquid in the container is mixed blood from family members. To rescue Eleanor, you must fill the small container next to it with your own blood. The amount must be enough to sustain life but not fatal. Two people cooperate, blood split equally.

△ 旁边有一个玻璃缸，刻度线在三分之一处。
△ Next to it is a glass tank, marked at one-third full.

（中文）内森：大概每个人要抽掉全身三分之一的血。
（英文）NATHAN: About one-third of each person's blood.

（中文）艾拉：会死吗？
（英文）ELLA: Will we die?

（中文）内森：不会，但会非常虚弱。如果下一关有危险，我们就没力气应对。
（英文）NATHAN: No, but we'll be very weak. If the next level is dangerous, we won't have the strength.

（中文）艾拉：我不在乎。我要救她。
（英文）ELLA: I don't care. I want to save her.



场8-4 塔楼/第五关 夜 内

△ 艾拉和内森各自割开手腕，将血液注入玻璃缸。液面缓缓上升。
△ Ella and Nathan each cut their wrists, letting blood flow into the glass tank. The liquid level slowly rises.

△ 达到红线时，容器中的红色液体开始排出。埃莉诺睁开眼睛。
△ When the red line is reached, the red liquid in the container begins to drain. Eleanor opens her eyes.

△ 玻璃容器打开。埃莉诺跌出来，艾拉冲上去扶住她。
△ The glass container opens. Eleanor falls out, and Ella rushes to catch her.

（中文）埃莉诺：艾拉……我的女儿……
（英文）ELEANOR: Ella... my daughter...

△ 艾拉失血过多，眼前发黑。她倒在地上。
△ Ella, losing too much blood, blacks out. She collapses.

（中文）内森：艾拉！艾拉！
（英文）NATHAN: Ella! Ella!

△ 奖金翻倍至12.8亿。
△ Prize doubles to $1.28 billion.



 第九集：母亲的秘密

场9-1 塔楼/第五关 夜 内

△ 艾拉醒来，发现自己靠在墙上，手腕被布条包扎。埃莉诺坐在她旁边，内森在对面。
△ Ella wakes up, leaning against the wall, her wrist bandaged with cloth. Eleanor sits beside her, Nathan opposite.

（中文）艾拉：你……真的是我母亲？
（英文）ELLA: You... you're really my mother?

（中文）埃莉诺：是的。三十年前，我和你祖母一起参加这个游戏。她为了保护我，假装把我推下天平。实际上她把我藏在了控制室里。
（英文）ELEANOR: Yes. Thirty years ago, I participated in this game with your grandmother. To protect me, she pretended to push me off the scale. Actually, she hid me in the control room.

（中文）埃莉诺：但马丁发现了。他把我囚禁在这里，作为要挟维奥莱特的筹码。维奥莱特这三十年一直在听他的命令。
（英文）ELEANOR: But Martin found out. He imprisoned me here as leverage against Violet. Violet has been following his orders for thirty years.

（中文）内森：所以维奥莱特说“互相帮助”……她是真心想打破这个循环？
（英文）NATHAN: So when Violet said "help each other"... she genuinely wanted to break the cycle?

（中文）埃莉诺：是的。她叫我回来，希望我们母女能团聚，也希望你们这代人能用合作代替杀戮。
（英文）ELEANOR: Yes. She called me back, hoping we mother and daughter could reunite, and hoping your generation would choose cooperation over killing.



场9-2 塔楼/第六关入口 夜 内

△ 门打开。第六关：抉择之厅。
△ Door opens. Level Six: Hall of Choice.

△ 房间中央有两个按钮。一个红色，一个绿色。
△ Two buttons in the center of the room. One red, one green.

（中文）系统：第六关：抉择之厅。你们三人必须投票。如果多数人按绿色按钮，所有人安全通关，奖金减半。如果多数人按红色按钮，只有按红色按钮的人能通关，奖金全额。平局则全员处决。
（英文）SYSTEM: Level Six: Hall of Choice. The three of you must vote. If the majority presses the green button, everyone passes safely, prize reduced by half. If the majority presses the red button, only those who press red pass, full prize. Tie results in execution of all.

（中文）艾拉：又是让我们自相残杀。
（英文）ELLA: Making us kill each other again.

（中文）内森：我们选绿色。都活。
（英文）NATHAN: We choose green. Everyone lives.

（中文）埃莉诺：同意。
（英文）ELEANOR: Agreed.

△ 三人同时按下绿色按钮。
△ All three press the green button simultaneously.

（中文）系统：投票通过。全员安全通关。奖金减半至6.4亿。
（英文）SYSTEM: Vote passed. All pass safely. Prize reduced by half to $640 million.

（中文）系统：通往第七关的门已开启。
（英文）SYSTEM: Door to Level Seven is open.



 第十集：最后的游戏

场10-1 塔楼/第七关 夜 内

△ 第七关：最后的房间。空荡荡的，只有一张桌子，桌上放着一把枪和一部电话。
△ Level Seven: The Final Room. Empty except for a table with a gun and a telephone.

（中文）系统：最后一关：最终选择。你们中有一个人必须开枪杀死另一个人。幸存者可以打电话给马丁，结束游戏并领取奖金。如果拒绝，全员处决。
（英文）SYSTEM: Final Level: The Last Choice. One of you must shoot and kill another. The survivor can call Martin to end the game and claim the prize. If refuse, all executed.

（中文）艾拉：不。我们不选。
（英文）ELLA: No. We don't choose.

（中文）系统：倒计时六十秒。六十秒后无行动，全员处决。
（英文）SYSTEM: Sixty-second countdown. No action after sixty seconds, all executed.

△ 倒计时开始。
△ Countdown begins.

（中文）埃莉诺：让我来。我已经活了够久了。
（英文）ELEANOR: Let me do it. I've lived long enough.

（中文）艾拉：不。我们不会走祖母的老路。
（英文）ELLA: No. We won't follow Grandmother's path.

△ 艾拉拿起电话，没有拿枪。
△ Ella picks up the phone, not the gun.

（中文）艾拉（对着电话）：马丁，我们拒绝。杀了我们吧。但你的游戏不会赢。因为我们会证明，哈里森家族可以改变。
（英文）ELLA (into phone): Martin, we refuse. Kill us. But your game won't win. Because we will prove that the Harrison family can change.

△ 沉默。电话那头传来马丁的笑声。
△ Silence. Laughter comes from the other end of the line.

（中文）马丁：你通过了。
（英文）MARTIN: You passed.

△ 墙壁打开。外面是黎明的天空。庄园的草坪出现在眼前。
△ The wall opens. Outside is the dawn sky. The manor's lawn appears.

（中文）马丁：真正的最后一关不是开枪。是拒绝开枪。三十年来，你是第一个拒绝的人。
（英文）MARTIN: The real final level wasn't shooting. It was refusing to shoot. In thirty years, you are the first to refuse.

△ 艾拉、内森、埃莉诺走出塔楼。塔楼在他们身后倒塌。
△ Ella, Nathan, Eleanor walk out of the tower. The tower collapses behind them.

△ 维奥莱特从庄园门口走出来。她浑身是伤，但还活着。
△ Violet walks out from the manor gate. She is covered in wounds but alive.

（中文）艾拉：祖母？！你还活着？
（英文）ELLA: Grandmother?! You're alive?

（中文）维奥莱特：天平下面有安全网。我设计了这个游戏，我知道所有机关。
（英文）VIOLET: There's a safety net under the scale. I designed this game, I know all the mechanisms.

（中文）马丁（从轮椅上，被推出塔楼废墟）：维奥莱特和我一起设计了这个游戏。我们想找一个能打破诅咒的继承人。
（英文）MARTIN (in wheelchair, pushed out of the tower ruins): Violet and I designed this game together. We wanted to find an heir who could break the curse.

（中文）马丁：那个人是你，艾拉。
（英文）MARTIN: That person is you, Ella.

△ LED屏幕最后一次亮起。
△ LED screen lights one last time.

△ 【最终奖金：20,000,000,000 美元。恭喜幸存者。】
△ 【FINAL PRIZE: $20,000,000,000. Congratulations survivors.】

（中文）艾拉：二十亿？
（英文）ELLA: Twenty billion?

（中文）维奥莱特：全部捐给慈善机构。这是我们三十年前的约定。
（英文）VIOLET: All donated to charity. That was our agreement thirty years ago.

（中文）马丁：游戏结束了。诅咒解除了。
（英文）MARTIN: The game is over. The curse is broken.

△ 艾拉看着新生的太阳，然后看向她的母亲和祖母。
△ Ella looks at the rising sun, then at her mother and grandmother.

（中文）艾拉：不。这才刚刚开始。
（英文）ELLA: No. This is just the beginning.

△ 她转身离开，内森跟在后面。
△ She turns and walks away, Nathan following.

（中文）内森：你去哪？
（英文）NATHAN: Where are you going?

（中文）艾拉：去找其他可能还在进行的遗产游戏。这个世界上不只有哈里森一家。
（英文）ELLA: To find other Legacy Games that might still be happening. The Harrisons aren't the only family in this world.
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